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SKE300RT elm / SKE300RTC elm
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— 6720906233.aa.RS-Solar GWSi Rucksack Top
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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I'installation/le montage

L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu ykasaHuA BbB Bpb3Ka C MHCTanaumsATa/MoHTaxa
MHcTanaumsta/MoHTaxbT TpA6Ba fa Ce M3BbPLUBA OT NIMLEH3MpPaH
3a pa6OTV|Te cneymanmncTt B CbOTBETCTBME C NPUNOXKUMUTE
pasnopeanbu.

[cs] Diilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrzeni platnych pfedpisd provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znpavtikéc unodeieig yia Tnv eykatdotaon/cuvappoldynon
H eykatdotaon/ocuvappoldynon mpéEmel va TpayUATomoLETal anmo
£€ou01060TNUEVO YIA TIC EPYATIEG AUTEG TEXVIKO TTPOOWTTIKO, TO
omoio Ba mpénel va @povtilel WOTe va TnpouvTal Ol IoXUOUOCES
Satda&eic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacion/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib |dbi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin téihin hyvdksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanotydt voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installalashoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elSirdsok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 36033690 mz560 Bomomgdgdo 0BliEsesioolmgol/dmb@sgolsmgol

0bLEo@5305/mbE570 b 2obbmME0gw gL LsdMTsmgdolm3z0lL 39O

335€0x030¢)M0 396OLMbswol dogM, 3mgddgEo ebsfiglbol oggom.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidZziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
lekartas uzstadidanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montag

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal fglges.

[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu
Zainstalowanie/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego
do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepisow.

[pt] Indicacoes importantes relativas a instalacao/montagem

A instalacdo/montagem deve ser efectuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢do os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialistautorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.
[ru] BaxkHble ykazaHus no nogknioueHmio/MOHTaXy

MoakntoYeHne/MOHTaX JOMKHbI BbIMOMHATL CNELManucTbl,
MMmetoLwe AOMYCK K BbINOMHEHNIO Taknx paboT, Npu cobntogeHnmn
[eNCTBYIOLMX HOPM 1 NPaBus.

[sk] Délezité pokyny tykajlice sa instalacie/montaze
Instaldciu/montaz musi realizovat odbornik s oprdvnenim na

vykon tychto prac, pricom musi dodrzovat platné predpisy.

[sl]] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za

tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena

za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utféras av en behérig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 5nemli uyarilar
Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapiimalidir.
[uk] Baxnusi Bkasieky Wwoao ycTaHOBKU/MOHTaXyY
YcTaHOBKY/MOHTaXX MatoTb 3[iiCHIOBaTK daxiBLi, LLO MaloTb AO3BIN
Ha NpoBefeHHA UKX PobiT, i3 AOTPUMaHHA YAHHUX NPUMKUCIB.

[zh] REAEHEERT

WAZR B B2 BV AT AR AT AU R Lol N D FRAT DGV AT 22 3%

asaaill/us il dals cilliadla [ar]

oyl el sl Ble e e cJanlly 4l & ame (anadie U8 (e gaenillfeaS il o3 of sy

S gafual o b aga il sk [fa]

JalSaa s L cpinan g el IS Gl pladh 4y Jlae 4S () 4dja (608 Jaws 68 Al 5L gofual
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6720906260.aa.RS-Speicher RS300 Top

Ballon 300 SKE300RT elm / SKE300RTC elm
Speicher 300

1 Cylinder 300
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Pos | Dénomination Numero de commande PG € Remarques
Bezeichnung Bestell-Nr. E o Bemerkungen
Description Ordering no. ﬁ 8 Remarks

x| x

8 8

4|g

28K
1 |ANODE G1 1/2"x630 D=33 8718573595 (34 |m ®m
2 | Trappe de visite DN120 7747004736 |33 |m =
3 |JOINT 120 X 8 EPDM 7747005743 |15|m ®
4 'MANCHON SBS R3/4x35 63017919 12/m n
5 |Manchon R1x35 63017920 12/m n
6 Manchon R1 1/4x35 63017921 12/m n
7 VISISO 4017 M10x30 A3K (10x) 7747022050 (24| m ®m
8 |Vis aressort M10x25 (8x) 7747005744 19 m | ®m
9 Bouchon G1 1/2" 63004276 22/a n
10 Couvercle 87185407080 23|/ m m

SKE300RT elm / SKE300RTC elm

Ballon 300
Speicher 300
Cylinder 300

17.09.2012

6720643396
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Liste des piéces de rechange
Ersatzteilliste

Spare parts list

10x E ISO7045 M5x60 4.8 H
18 —
10x ﬁ DIN7985 M6x12 4.8 A3K
20 — 2x g ISO4017 M8x80 8.8
21 —| 2x § DIN7985 M6x8 + O-Ring 4,5x2
20 —1 2x E ISO4017 M8x16 8.8

—

6720906664 .aa.RS-Solarstation Rucksack Top

Station (paneau) solaire
Solarstation
2 Solar pump station

SKE300RT elm / SKE300RTC elm

17.09.2012 6

6720643396
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Pos  Dénomination Numero de commande |PG € Remarques
Bezeichnung Bestell-Nr. E o Bemerkungen
Description Ordering no. ﬁ 8 Remarks

x| o
8 8
a)\g
» | »
1 |Régulation solaire TDS100 7 747 004 415 L]
2 |CIRCULATEUR 4M UPS 15-40 87182214600 52 m = _
4 'MANETTE ROUGE 92MM 87182249800 28 m ®m
5 |MANETTE BLEUE 92MM 87182249810 28|/ m m
6 JOINT 30 x 22 x 2 mm (2x) 87182214640 26 m ®
7 LIMITEUR DE DEBIT DE STATION SOLAIRE | 8 7182214540 49 m m
8 |RACCORD SONDE SANITAIRE 18MM(2X) | 87182214510 |36 m m
9 Support 87185404060 25 u
10 Pot de I'air (solaire) 87185404020 42 m =
13 |ROBINET A BOULE DEPART 87182214780 43|/ m ' m
14 |THERMOMETRE ROUGE POUR STATION SOLAIRE | 8 7182214750 |31/ m 1
15 THERMOMETRE BLEU POUR STATION SOLAIRE | 8§ 7182214740 30 m | m
16 BOUCHON 3/8" 150°C 87182214850 28|/ m m
17 Faisceau circulateur 2,2 m 87182215050 40 m =
Vis de pression pour régulateurs 87185404100 22|/ m ' m

SKE300RT elm / SKE300RTC elm

Station (paneau) solaire

Solarstation
Solar pump station

17.09.2012

6720643396
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6720906261.aa.RS-Verrohrung RS300 Top

Conduites de groupe 300 SKE300RT elm / SKE300RTC elm
Rohrgruppe 300

3 Pipe assembly 300
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Pos  Dénomination Numero de commande |PG € Remarques
Bezeichnung Bestell-Nr. E o Bemerkungen
Description Ordering no. ﬁ 8 Remarks

g g
g3
X | X
28K
1 | Tuyauterie Départ/Retour 87185740870 36| m ®m
2 | Tuyauterie Retour 87185740890 40 m m
3 |Tuyauterie Départ 87185740880 36 m =
4 Joint 24x30,5x2mm AFM34,blanc 63012032 07/ m =
5 |ROBINET KFE 3/8" 7747028177 35 m N

SKE300RT elm / SKE300RTC elm

Conduites de groupe 300
Rohrgruppe 300
Pipe assembly 300

17.09.2012

6720643396
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Spare parts list

S
~

6720906252.aa.RS-Verkleidungskanal

Carénage
Verkleidung

4 Housing

SKE300RT elm / SKE300RTC elm

10
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Pos  Dénomination Numero de commande |PG € Remarques
Bezeichnung Bestell-Nr. E o Bemerkungen
Description Ordering no. ﬁ 8 Remarks

¥ x

8 8

93

¥ X

[P N7]

1 | Kit de montage 3.32-3.58 87185408260 24 m =

2 |VIS-6-PANS ISO4017 M8x100 8.8 63023800 04 mm

4 Couvercle de habillage blanc 87185741400 41| m m

5 |Couvercle EPP 87185739730 37| m m

6 Vis SO15481 ST 3,5x 13 H 87185403890 16 m =

7 | Support EPP caisson inférieur 87185400030 27 | m m
Isolation canal mis en orme 8718 540 152 u Accessoires
Station solaire Groupe de sécurité 87185403830 LB Accessoires
Isolation canal mis en blanc gris 8718 540 807 u Accessoires

SKE300RT elm / SKE300RTC elm

Carénage
Verkleidung
Housing

17.09.2012

11

6720643396
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Liste des piéces de rechange Spare parts list
Ersatzteilliste

6720906262.aa.RS-Elektro-Heizeinsatz

Corps de chauffe SKE300RT elm / SKE300RTC elm

Heizeinsatz
5 immersion heater

1 2 6720643396
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Pos  Dénomination Numero de commande |PG € Remarques
Bezeichnung Bestell-Nr. E o Bemerkungen
Description Ordering no. ﬁ 8 Remarks

x| x
8 3
93
X | X
28K
1 |RESISTANCE ELECTRIQUE 3kW 7747023767 |60 ®m ®
2 |BOUTON DE REGLAGE RESISTANCE 5238600 16/ m =
3 VIS EGO ELEMENT CHAUFFANT ELECTRIQUE | 7 747 024 470 13/ n
4 | JOINT 106x114x2mm 5238620 5/ 8 n
5 | THERMOSTAT BALLON 5238610 45 m =
6 Joint D60x48x3mm (5x) 87387202660 24 | m m

SKE300RT elm / SKE300RTC elm

Corps de chauffe
Heizeinsatz
immersion heater

17.09.2012

13

6720643396
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Liste des traductions
Ubersetzungsliste

List of translations

1

Pos Beschreibung

Baugruppe

Description
Element of construction

Anode G1 1/2"x630 unisoliert D=33

Anode G1 1/2x630 D=33

Handlochdeckel DN120

Hand hole cover DN120 enameled

Dichtung 120x8 EPDM

Gasket 120x8 EPDM

Huilse R3/4x35

Sleeve R3/4x35

Hilse R1x35

Sleeve R1x35

© O N OO WN -

Hilse R1 1/4x35

‘Schraube 1SO4017 M10x30 A3K (10x)
6kt-Schraube Selbstfurchend M10x25 (8x)

Stopfen G1 1/2 mit PTFE-Ring

Sleeve R1 1/4x35

Screw 1SO4017 M10x30 A3K (10X)
Thread-forming screws M10x25 set (8x)
Plug G 1 1/2 with PTFE-Ring

-
o

Abdeckung fur Anode

Baugruppe

Regler Solar TDS100 ELM komplett

'Pumpe 4M UPS 15-40

Insulation pad anode

Element of construction

control solar TDS100 ELM complete
Pump 4M UPS 15-40

Griff rot 92mm

Handle red 92mm

Griff blau 92mm

Handle blue 92mm

Dichtung 30 x 22 x 2 mm (2x)

Seal 30 x 22 x 2mm (2x)

Durchflussbegrenzer 1"x3/4"AG

Flow limiter 1"x3/4"AG

0N o~ N =N

Verschraubung 18mm (2x)

Connection union 18mm (2x)

Abstandshalter Solarstation RS TOP
Lifterflasche mit FE-Hahn

Spacer solar station RS TOP
Air_vent with drain valve

Kugelhahn Vorlauf

Flow Supply-ball valve

Thermometer rot NG50, 0-120 Grad C

Thermometer red NG50, 0-120 Grad C

Thermometer blau NG50, 0-120 Grad C

Thermometer blue NG50, 0-120 Grad C

Stopfen 3/8" 150°C

Grommet 3/8" 150?

Pumpenkabel 2,2 m

|Schraubenset Reglerbefestigung
Baugruppe

Anschlussrohr Solarstation VL/RL
Anschlussrohr Solarstation RL

Pump cable 2,2 m

Screw set for controller
Element of construction
Pipe Solar station flow/return
Pipe tank solar station return

Anschlussrohr Solarstation VL

iDiChtung D24x30,5x2 AFM34
Winkel G1 mit KFE-Hahn 3/8"

Pipe solar station tank flow
Gasket D24x30.5x2mm AFM34, white
Elbow G1

Baugruppe

Element of construction

Clip Set 3.32-3.58

Clip set 3.32-3.58

6kt-Schraube 1ISO4017 M8x100 8.8

Hexagon-screw ISO4017 M8x100 8.8

Verkleidungsteil Deckel RS TOP W

Cover top RS TOP white

EPP-Abdeckung Muffe

Cover muffle EPP

NOoOa AN -2~ ONAA®

Bohrschraube 1SO15481 ST 3,5 x 13

Haltebligel EPP-Unterteil

Isolationskanal Set elm

Screw 1ISO15481 ST 3,5 x 13 H verz
Clamp EPP bottom part
Insulation channel set elIm

Solarstation Sicherheitsgruppe

Appliance solar station group packed

Isolationskanal Set grau weif’

Insulation channel set grey white

Baugruppe

Element of construction

E-Heizeinsatz 3kW

Electrical heating inset 3kW

Drehknopf Regler E-Heizeinsatz

Rotary selector

Schraube EGO Heizeinsatz (4x)

Screw EGO heating inset (4x)

Dichtung 106x114x2

Gasket 106x114x2

Temperaturregler E-Heizeinsatz

Control thermostat

DA WON=O

Dichtring D60x48x3mm (5x)

Joint washer D60x48x3mm (5x)

17.09.2012
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6720643396
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Types de chaudieres Types of appliances
Geratetypen
Chaudiere Numero de commande Pay Remarques
Gerat Bestell-Nr. Land Bemerkungen
Appliance Ordering no. Country Remarks
SKE300RT elm 8718 574 449 |France
SKE300RTC 8 718 574 450 |France

17.09.2012 1 5

6720643396
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